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North African

sexual and gender minorities
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North African « Queer Languages »

* At least 10 varieties known from Morroco to Egypt

* Some are lexicons, inserted into the vehicular languages (Arabic or
Berber), others correspond to full-fledged languages

* Their emergence is linked to the need to make community, to name
the specificities of queer semantic universes, and sometimes to be able
to communicate without being understood by the outsiders

* These languages tell the history as well as the worldview of the
communities that gave birth to them



The queer
Morocco

LA -MOUSSIT

La moussi7 est tirée de
I'expression "nemsa7lek fommek”
ce\qui veut dire te voler ton

IN MOROCCO WE DON'T SAY B A chéri sous tes yeux | Alors notez

"TAKE CARE"™ WE SAY
"JRAHIM" AND I THINK
THAT'S BEAUTIFUL.

qu'il ne faut jamais fréquenter
|les adeptes de la_ moussiZ.

'ﬂ;_' P

Some North African

Queer Languages
recordings

> The Hawassas i s (Morocco, Tangier) Q
» The Hangina b s (Morroco, Tetouan [threatened]) Q
> The Sldganej z=\sil (Algeria, Annaba) ﬂ
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Oral traditions
and literacies

* Proverbs

E.g., o558 (3 « Beauty cannot be eaten » (<Sahab
al-jaw community)

i Y A3l 5 sl ) 5 sl sl « Have sex, have fun, and

Ki t9olo appllkl’ don't forget the condom » (<Libya community)
:57at.> khoya am s sl g € S W sl « The lie s.he told is
jayzin bigger than the cock s.he grabbed » (<Hbiba
: community)
* Songs

y
E.g., Lubya Pure L x4 (Marwan El Hajjami) Q ::.
N

Oral arts

E.g., dl-hattdan « verbal attacks » (< Labya community)

Tales & legends

Jokes

Etc...
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ABOUT TANIT ~ PUBLICATIONS CONTACT US

Why

archiving?

Tari
archivi
and the
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How to

archive?
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